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--La Crdnica con que comenzamos la serie de obras arábigas de 

historia y geografía que esta Academia se propone dar á la es- 
tampa, es, si no la más antigua, una de las 'más importantes 

sin duda para el esclarecimie períodc 
empieza en la invasion mahometana y termina en la definitiva 

aquel c 

- 7 ~constituc:iun dgl- califado de los Omeyyas. Ya M. Reinaud , en su 

Bistoria de las invasiones de los sar/'ra.cenos en -Francia, y. Don 

Pascual. de Gayángos , en su Discwrso sobre la azctenticidad de 

la Crónica denominada del moro* Rásis., dieron noticia de este 

cidice, vulgarmente conocido por el dkdnimo de Pariis , y-lla- 

maron la atencion de los orientalistas sobre. la importancia de L. 

las tradiciones que contenia. Postériormente M. D O Z ~ +  en la'In- I S! 

trodrkcion á la Bistol.ia d e  A frica y E s p a ~ a  , de ~ b h  Adzari,: ! 

cuyo texto publicó en Leiden,. en 1848, examinó con su acos- 
a tumbrada sagacidad la época en que pudo ser hecha esta com- 1 

' , 

pilacion, que ie ha proporcionado kbandañtes datospara su E s - .  
torta de loa h~sv,Zmanes de Bpaña  y para la segunda edicion 
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de sus Recherches, .donde traduce los párrafos referentes á la in- 

vasion y batalla de Guadalete. Hasta ahora no ha podido descu- 
brirse el nombre del autor, que debib vivir en el siglo XI de nues- 

tra era , y que , más bien que ' u ~ a  verdadera historia', s610 se 

propuso reunir y conservar las antiguas tradiciones de la con- 

quista de España por los musulmanes, y sucesos posteriores has- ' 

ta ~bdo-r-Rahmen 111. De aqui procede cierta desigualdad en 

el texto, donde se encuentran pormenores curiosísimos y abun- 

dantes relatos de algunos acontecimientos, mientras que de otros 

no ménos interesantes apenas da noticia alguna. Tal sucede, 

por ejemplo, con los años comprendidos entre la muerte del go- 

bernador Ác-qamh y la de bkba, durante los cuales hicieron 

diferentes 6 infructuosas tentativas por asentar su dominacion en 

Francia, y hubo tambien en Espaiia- revoluciones -y trastornos 

de grave trascendencia; de que hallamos indicaciones en otros li- 

bros, y en e ademas algunos 

errores de sucesos y fechas, Bastantes para dar & entender. que el 

tro no S( 
- - 

- auto? tenía sobre estos 'tiempos escasisirnos datos y noticias con- 

fusas y contradictórias. Así dice que el wali Ag-qamh fue des- 

tituido del mando de la Península, - siendo cosa averiguada que , 

murió en una.bat alla contra el Duque de Aquitania.. La serie de, . 

gobernadores que menciona no es completa-, y la venida de bk-, 
ba, que fué uno de los más, activos:que hubo en España, la fija . 

en 110 (728-9); habiendo sido ; sin la menor duda, en 1 1'6 (734); 

En.] cambio, . sobre. otros muihos iucesos , nos:.suministr+. datos,. 

tanto #másl- interesantes y: fidedignos , cuanto que el acompilador, 
- siguiendo, una costumbre muy, - .  comun entre' los.escritores -arAbi- . 

gos;. inserta las tradiciones- íntegras y tales como. le fueron* tras-. 

mitidas de antiguos tiempos. La relacion de l a  batalla, de Col-, 





viles que siguieron ; la dominacion de Yósuf Al-Fihrí , y la en- 
trada y triunfos de &do-r-~&men'1. Desde la muerte de Bste 

r;. 

hasta ihdo-r -Rahmen 111 sólo contiene algunas an6cdotas lite- 
rarias, generalmente de escaso interes , con indicaciones hist6- 

cas ljastante ligeras, aunque siempre muy dignas de estima. 
Desgraciadamente , de esta apreciable compilacion só10,existe en 
Europa un ejemplar, que se conserva en la Biblioteca Imperial 
de París (núm. 706, ancien fond). continuacion de la Cróni- 
c a  de Ebn Al-Kótiya, y lleva el titulo de Coleccion de tradicio- 

1- 

nes relativas d la conquista de Eqajza, u szcs emires, y a las 
guerras que h~bo entre ellos. Forman las dos un volúmen , es- 
crito en caract6res africanos, y por l o  general con alguna cor- 

-- reccion. Hay, con todo, pasajes evidentemente corrompidos por , 

,el amanuense, y frases .enteramente ininteligibles ; pero son en 
-- - 

corto número y no de gran importancia. El Sr. D. Pascua1 de 

Gayángos copió este manuscrito íntegro hace algunos años, y 

esta copia, cotejada por M. ~ o z y  con otra esmeradamente hecha 

- -  - 7 - -que posee, es la que nos. ha servido para nuestro trabajo. 
: L.. Hemos procurado en la version cumplir., hasta donde nos ha 

sido p~sible , con el deber ,de todo traductor, reducido á expre- 

sar con fidelidad y exactitud el pensamiento del autor ; pero he- 
mos creido innecesarios y $un inconvenientes los esfuerzos di- 

rigidos á reproducir la frase misma del original, Porque ademas 

de la poca utilidad de tal propósito, jamas puede conseguirse sin 

violentar de una manera exagerada nuestro propio. idioma, y sin, ' 
- 

el uso de nuevos 6 inusitados giros, que. embrollan y confun-. 

den el' pensamiento. Igualmente hemos evitado siempre la in- 

troduccion de palabras exóticas, conservando sólo, la forma ára- 

be de los nombres &propios d e  personas, y los ,¿ie: lugares cuya: 



correspondencia es desconocida 6 dudosa, interpretándolos en 
> 

otro caso por el nombre actual. No hay, en efecto , . necesi- 
, 
j, 
t 

dad ninguna de conservar 6 Ixbiliya , ~oleitola , qarakogta, 
i 

I 

Kdrtoba, etc., su forma arábiga, que.6 veces es complicada y 4 

sólo sirve para producir embarazo en la lectura, siend.0 por to- 

dos conceptos más cdmodo y llano decir Sevilla, Toledo, Za- 
). 

ragoza , Córdoba, etc. Mas ; por la importancia etimológica que , 

algunos de estos nombres pudieran tener, asíacomo para no re- 
$ 

caTgar demasiadamente las notas, hemos añadido un índice de 
4 

todos los nombres geográficos comprendidos en la Crónica, en 
i 

su forma ~astel l 'ana.~ arábiga, con todos los datos a que hemos 

considerado necesarios para fijar la correspondencia de los du- > 

dosos. En las notas se encontrarán las advertencias y* aclaracio- 

nes convenientes para la inteligencia del texto, y en aibndices, 

á1 final, trozos de nuestros cronicones y de algunos autores 

árabes, que ilustran el período de los goiernadores, así como . 

una cronología razonada de los mismos. En suma, se ha tenido 
- -  - - presente-que toda..traduccion esth destinada para los que desco- 

nocen el idioma original, y no se encuentran familiarizados con 

las costumbres, creencias y antecedentes históricos. B que se alu- 

de con frecuencia. 
i' 

i 

En cuanto al sistema de transcripcion de los nombres: de perso- 
d 

nas 6 lugares, ha habido siempre gran variedad, no tan s610 en ,q 

España; sino tambien en el extranjero , adoptando unos la pronun- , 
iI 
i$ - 

ciacion extrictamente gramatical, otros la vulgar de Argel, Mar- ' , 
: 

ruecos, Egipto 6 Siria; limitándose á veces á representar cada . F 
sonido con la letra del alfabeto europeo más análoga, y añadiendo. 

en otras ocasiones signos convencionales. En la necesidad del adop- 
4 

tar un sistema para esta y las demas publicaciones de la Acade-! 
i; 
$, . 
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x.. PRÓLOGO. 

mia , la Comision de Obras Arábigas ha creido necesario fijar las 
k 

i bases que han de servir de norma en20  sucesivo^, á fin de obte- 
tt 
I ner en este punto la uniformidad necesaria, sin aspirar áuna com- 

2; 
I 

I 

i 
pleta exactitud, que B veces es imposible. Hay dalos suficientes 

{ para poder afirmar que lapronunciacion de los hrabes españoles 

f .  era muy semejante á la de los modernos marroquíes. El Diccio- 
! 
t 
g %ario .de Fr. Pedro de Alcalá, los muchos nombres geográficos 
P 

\ .  que nos han quedado, y los libros escritos en aljamía, así como al- 
i 
i 

gunas palabras castellanas que se encuentran desde muy antiguo 
t 

i' indicadas en las obras arhbigas, demuestran que 'áun en los pri- 
t.t meros tiempos el ale f de prolongación sonaba generalmente co- 
1 
i 
, mo 6 y' á veces como d (Otsmin), y el wau de prolongación co- 
$ 

3 

!* ,- __ C- - 

mo d (Almanzor) ; que el tenía un sonido semejante al que hoy 
i. 

- E 
l. damos á la letra ch, como -se ve en' los libros aljamiados, y no 
1 

4 

á dj(como escriben los franceses), por haber cambiado entie 

/I 1' 
nosotros el valor de la j, que representa el más fuerte de los so- 

. /: nidos guturales, 6 sea j , siendo antiguamente igual i, y que 
L. 

(;- - - -  . - - el y: dquivale á nuestra x , tal 'como se pronuncia áun hoy dia 

.ti: en algunas provincias, como - Cataluña ,' con el mismo valor, de 
,'[) 

j 4; la ch francesa 6 sh inglesa. Siendo mayor el número de letras ! arábigas que el que cuenta nuestro alfabeto , y - considerando 
conveniente distinguir con clandad en la transcripcion cada una 

de- aquellas, ha sido necesario adoptar algunas formas que hoy 

no se usan en nuestra patria, pero' cuyo valor es conocido 6 in- . ' 

dudable; tales son &, g,' w ;  emplear letras dobles para expresara 

. un solo sonido, como th, dz, dh, y por último, añadir un signo 

distintivo convencional en letras de valor semejante, como t (L) 
para distinguirlo-de1 t ( a), Ib ( ) á fin de que no 'pueda con- 

fundirse con (a): ' ,. 
2 > ,  . 1 L 



\ 
l 

. Los orientalistas extranj eros acostumbran á suprimir. el artí- 

culo (Al) de. los nombres , propios ; 'pero no . encontramos razon 
2 

bastante para seguirlos en este punto. Todo nombre que prin- 

cipia ,con el articulo .es 6 ha sido ántes, más bien que nom- 

bre , un epíteto , un sobrenomlxe 6 un;patronímico , y sil supre- 
t: \ 

sion es inconveniente y á vec,es ridículá. Almamor no es nom- i 
I 

bre , sino adjetivo , el Victorioso ; Al-Bar&, d, Labrador ; Al- ! 
e I - i 

BecrZ , el de la tribu de Becr ; Ar-Rondi, el Rondeño. La su- I 
i 

presion del artículo en estos casos y otros muchos equivale á la I 

j 
que pudi6ramos hacer en los dictados de el Bueno, el Sabio, el 

j 4 

Católico , el Abulense , diciendo : batalló Bueno, legisló Sabio, 
t 

conquistó Católico, escribió Abulense. En aquellos nombres en 

que los árabes l o  escriben y proñuncian , lo hemos conservado 
L 

, Otro tanto puede decirse de ciertas terminaciones que se van . e 

generalizando entre nosotros sil bastante : Abbasidas, Af- : , 

tásidas, Yemenitas , Kaisitas , son terminaciones francesas, que r 

i 

- - - - no-hay motivo para adoptar, teniendo en nuestro idioma la que P , 
1 

es más conforme con la palabra itrabe : Kaisíes, Yemeníes, Mod- S 

S haríes , etc., puesto que el singular es Kaisi , Yemení , Modharí. . .I f' 

La transcripcion, pues. de las palabras ariibigas paralas su- jr 

cesivas publicaciones de' esta Corporacion se sujetarán B las re- f 1 
glas siguientes : 8 t 

1 .: Se conservará el..artículo en  los nombres. . " . .  . / 1 
2.' Las palabras \ y c;r! se transcribirán Ebn y Be%. , . - 
3.' Los plurales de las terminaciones en serán en ,des.-: . .  E 

, 4.' Los-nombres propios compuestos de dos palabras, se escri- 
7 

A ,  

' birán separando cada una con una raya : &do-1-MBlic , , Abd- 2 
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5.' Las vocales largas 39 y \ /  harán en la mayor parte de los 

casos 6 y d , á menos que el 'uso constante haya conservado los 
sonidos a y di, como en Garnáta, MAlaka, M ú ~ a ,  ,Benú ; etc. 

6." Los nombres geográficos se traducirán-por el nombre ac- 
tual cuando sean conocidos y vulgares. ' 

7.' Las letras del alfiibeto árabe se ajustarán & la siguiente 
correspondencia : , 

L 

tf 
i'I 
11' 1 A,  e ,  i, o, u. 
ii . U B* .q. 
; r Te 
I! a T. 
t:' 

Th. 

!! S TS. A, e ,  1, a, o. 
- _- - t; G. 

t 
S -. 

- H. 
L -$ F. 

tJ* - .  
G R .  , 

3 D. - d C a , q a e , q u i , c o ,  ni. e 

J L. 
. . 5 D, 

,- - J r M* j 2. C;r N. 

v' g* 8 H. . , , . u" x. . 2 W. 

P S- c Y. ' * .  

w 

. . . 1  
< .  

. Sin duda que esta correspondencia es imperfecta; pero e i  la 
5' 
S: 
1! que más se aproxima, segun creemos, á la pronunciacion bul- 

ji a gar, y puede dar más clara: razon de la etimología de los niu- 1; 1 .  chos nombresf que tenemos en  nuestro^ idioma, procedentes del 1 
Arabe. . . 

;i No lerminarbmos este breve prdlogp'sin manifestar que nnes- 

11 
\i4< 
$1 

ti 
- 

lb 1 ,  
.. . -  - , , , - . , . A- . > rc: 



tro trabajo hubiera sido muy imperfecto sin la cooperacion y

ayuda del Sr. D. Pascual de Gayángos, presidente de la Comi­

sion de Obras Arábigas, y de M. Reinhart Dozy, correspondieu­

te de esta Academia, cuyas sábias correcciones y advertencias .
. \

de las cuales hemos señalado las más importantes con las le-. .

tras R. D., han contribuido no poco á la terminacion y mejor

desempeño de esta obra , por lo cual le somos deudores de este

público testimonio de nuestra gratitud.

PRÓLOGO. 1m
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\

Madrid, 1.- de ~Iayo de 1867.

E. L. A.
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COLECCION DE TRADICIONES RELATIVAS :A EA CONQUISTA: . I 1 
DE, ESPARA; BELACION DE LOS ENIRES- QUE . HUBO EN ' ELLA' 'HASTA 1 

E N T R ~ ~ A  - DE  DO-R-RAHN~ :'BEN NOAWIPA ; DE CÓNO , TRIUNFÓ Y 

, REWÓ ~h ELG,, ASÍ ~0ik0,  SUS HIJOS, . Y DE: d S  GTJERRAS QUE HWO + 

ENTRE UNOS Y OTROS-CON TAL MOTIVO. f i t .  
" - _ - I -  * . - . ,  . - S  

' 

- 
Cubntase hue mibitras el pueblo (musuiman) se hallaba ocu- i 

Pado en sus intestinas discordias , y Alido-1-~6lic ben Meruan I , 

tenía fija'& @eici& en Alid-~lliih' ien Az-Zobair en' los' 
1 1 

2 .  

Azrakíes , en E B ~  ~l-AX&S @ros , -cobraron fÚerzas los 
1 

t 

. . , > 

- - 

1 
- -.- - -' A ~ ~ o - I - M ~ I ~ c , * ~ + ~ o  de los ca- Asiiaique, Abril de 1832, p4geS289.: f 

lifas Omeyyas de Oriente, . sucedió. 3'  Los .Azrakies eran los partid&- 
. . 4 E+ padre Mernan: el 'año 65 'dela rios'de AbÓ R4xid NdG ben AI-Áz-S 

1 
! 

hdgira (684-685 .de J. C.), y reinó rak , los cuales~salieron del Irak para' ! 
hasta el año 86--(705). . e el Ahwaz : se hicieron dúeños de es- 

% Abd-AUah ben- Az-Zobair dis-. te-país y '  de las comarcas próximas i 
putó por largo tiempo el trono 4 los. de Persia; mataron al gobernador i. 

Omeyyas , y era sostenidoipor los de del Califa, y 'llegaron á amenazar á. i 

~ , Medina y la: Meca y por *los m&-: Basra. Al-Hachchach , general d e  i i 

manes m44- fanáticos. Merced, & los. . Abdo-l-~dl i~ cj derrotó 4 estos rebel- 1 
i 

esfuenos de. los-,siriacos , Ay, despues. des y. concluyó la  'guerra, qué pre-. i 
. de. sangrientas,, luchas, ~bd-AIlah sentaba grave. aspecto. S . 1 
, be& Az-Zobair fnQ venbido y muer-, Abdo-r-~a!im&n ben Al-Á&ts i 

i 
to; reinando. Abdo-1-~dlic. Mr: de se kublevó én 81 Joras& e1 &o 75 1 
QuatremAre escribió unat extensa Q (694-5 dd J. 'C.) contra 'Al-~ach- . i 

. interesante biografía de este. terso- chach , , gobernador del Irak por el i 

naje; , qui puede verse en el Journal califa Abdo-l-~dli~,  B quien a q d  I 1 
f 
j > 

a ' g 

. . 1 
1 

--- 
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griegos ', los curdos y los persas que Aun quedaban, y recupe- 
raron muchos territorios, expulsando de ellos á los siriacos. Lu6- 
go que &do-1-Mélic se vi6 desembarazado, los combatió enér- 

. gicamente, y los arrojó de algunas comarcas, aunque quedaron 
dueños de la mayor parte. Al-Walid (Dios se apiade de 61) 
mandó contra ellos tropas, que reconquistaron las ciudades que 
los griego's' habian tomado, y atacaron otras y las de Jorasan, 
penetrando hasta los últimos confines del territorio, de tal suerte, 
que s610 quedaron del poder de Persia los curdos, por la aspe- 

$,i 
t 3  

reza de los lugares que habitaban. Pero de todos los países fron- 
4;;: * P A ~ .  3. terfzos, niniuno le preocupaba tanto como la Ifríkiya 3. * &iba 
[$ : 
11, Ben N6fi Al-Haritsí, de la estirpe de Fihr, recaudador de im- 
t f 1 
* , .  puestos, nombrado *por Abd-Allah lien Caad ben' Abí qarh Al- 
;!;! Amirí *, de la estirpe de Loway, en tiempo de Otsmen "Dios . 
! ( 8 - 
:J! 
!l; - 11;: " acusaba de impío y enemigoyde Ma- ca propria de los antignos, y com- 

_ < -  - homa. Llegó á hacerse duefio del Jo- prendia los territorios de Trípoli y ii '! rasan y despues de Cnfa ; pero ven- Túnez. 
ik i 
f': v 

cid0 al fin, se refnaó entre los tür- * Abd-8llah ben Abi Qarh era 
4't r cos, que omipaban entónces la nans- . hermano .de leche del califa Gtsmen; 
{;i i 
1 ' )  

Oxana. Al-Hachchach escribió al jefe quien le di6 el gobierno de Egipto, 

t i -  - - -  - - -  - - 
de Qstos, eGgiQndole la entrega,: del y con un ejQrcito considerable inva- 

fl i  i 
fa,itivo, y, en efecto, temeroso de di6 la Wíkiya, venciendo y dando 

) I '  una guerra con el Califa, lo remitió muerte á Gregario, gobenxidor del 

/! i con nna escolta ; mas en el camino, país. La' relacion de nuestro  auto^ no 

11:  habihndose detenido 9: descansar en aparece a u y  confohne con lo - que 
/! ! 
i!i 1 una casa, Al-Áxbts, seguro de su-( otros autores refieren acerca de la 
f! fnr una muerte cruel si daba al fin conquista de h.fhca por los irabes. 

1" en manos de su enemigo, se arrojó Segun Ebn Jaldon (trad. ~lane', 3, 
i(i { 
ili ; 

desde la azotea y pereció en el acto. 209, 213),# Abd-Allah ben Abi Q@ 
!'{ jIj/ . (Abó-1-Fedá , I , pág. 422-4). la conquistó én el año'27 (647-8 dé 

,$ j . I Los drabes designaban con ,el J. C.). En e1 45 (665-6) vino otra 
# I t  k 
! , *  2 nombre de Rmn 9. los griegos del ba- expedicion , al mando d e  MoEi,wiya 
il: 
!,i : 

jo imperio. Despues aplicaron ' este ben ~oda ix  , y Okbk sustitkyó & 88- 

i:/ nombre "ti todos los cristianos. " . te, &dando entónces 6. ~air iwhn.  \ 
t ;  ' 

(1' j 
Al-Walid sucedió 6. su 'padre h-~owai r í ' ,  en el Apéndice 4 la mis-' 

bi ; Abdo-1-~Qlio.en el año 86"(705 de ma obra (1,327);'dice que Okba Vi- 
/[! i J. C.). - 
j / l  1 no & Áfiica el año 5P (670 de J. C.). 

ij i L L ~  Ifxíkiys ó Ifrikia era el AfA- Otsmen, tercero de los califas 
1, t 

+ k {  

', ; 
'i i 1 - .  
I I :  . / !  

* 

1; 1 

j t  ; 
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- se apiade de. 61), :habia ya fundado 5 Kairewan en Ifríkiya y - la 
-. habia fortificado, prosiguiendo la conquista de las comarcas iZd- 
yzcentes .hasta llegar ,A Túnez. y $?abra ;- mas,-la sublevacion con- 
tra -0tsmen (Dios se apiade de 61) fué causa de que ' cesasen las 
expediciones contra la -1fríkiy-a , y. de que.: los berberiscos se fe- . 

pusiesen, hasta que, sosegada aquella perturliacion , volvieron 
- las éxpediciones mandadas por Moawiya (Dios se apiade de 61) per- ,- 

maneciendo la Ifríkiya en este estado. okba.ben NBfi , que ha- 
bia sido recaudádor de impuestos en.Mesopotamia en tiempo de 
Yezid ben Moawiya l ,  fu6 en el 'año 63 % 8. combatir á .Tánger ; 
y.  habiéndole salido al .encuentro una tribu berberisca 'llamada 
Aureba, fu6 s u  ejercito puesto en fuga, y muerto 61 en la bata- 
lla. Surgió despues la guerra 'civil. de Ebn .Az-jlobab , - y. otros 

' 

trastornos, hasta la muerte de hdo-1-~blic,' cuyo sucesor. fué 
. Al-Walid A 'quien (como hemos dicho) la frontera de Ifríkiy a 

preocupaba.más que ninguna otra. . - . . -  ( a  

, En el año '18- 6 nombró- Al-Walid gobernador de :Ifrikiya y 
*paises cohtiguos á Múga ben Nosair, cliente. de. los :Benfi-Omey- 
ya y descendiente tic le infieles hechos prisionerós p ó ~  Jálid en 
Ain-~ttamr -aunque ellos sostuvieron que estaban allí co- 

. a 
1 + < .  

1 . <  < .  

- -  - * - .- 
de6puks-diS' ~ a h ~ m a ,  reinó desde el de Siria , al ;coidenti del E&kt&. 
año 23 al 35 (643-4 4 655-6). FuB La conquistó. Jdlid caudillo. -de las 
asesinado en.una sublevacion. - tropas del califa Ab6 Becr, y al pe- 

Yezid ben Mokwiya ieinó des- netrar en ella, despues de haber der- 
de. Rdcheb- del án"o 60 (Abril, 680) rotádo & los persas y hrabes qué' in- 
hasta Rabie l.a de 64 (Noviembre . ' tentafon , detenerle; encontid- ubo?ie 
de 683): a + - , , b s  teGPlds cerrados. Mandó derribar . 
-.- .3 Comenzó el. 10 . de (Setiembre las puerths , y. halló dentro setenta 
de 682 y concluy 6 ,  el 2 9 de Agosto . jóvenes qué aprendian el Evangelio, 
de683. - los ouales , aunquieran ,:segun pare- 

s MuriiÓ Abdo-1-~dlic el 14 de be, de origen persa, declarami que 
Xawel del año 86 (8 de Octubre de pertenecian 4 la tribu de Beck bén 

. . * .  705). _ . .  . .  , ' Wkyil, y que se hallaban allí como 
PPncipiÓ el 30'de Mamo dev697 rehenes. Jdlid los hizo esclavós y los 

y concluyó e1 19 dé Marzo de 698. repartió entre sus principales oápita- 
bin At-tmm' es una coblación nes. Entre ellos oita' At3abari &, 

situada en los confines del desierto llamado Abó Nosair, que púdo.ser el 



mo rehenes, y que pertenecian á la tribu de Becr ben WByii. No- 
sair vino á ser esclavo. de hdo-1-Aziz ben. Meruan ', el cual < 

le di6 libertad. Confib, pues, á Muga el gobierno$ de Ifríkiya. y 
países ulteriores, y le envió, allh con poca gente de los volun-. 

* Pago 4- tarios , sin tropas ninguqas X de las divisiones de Siria, conside- 
rando que habia bastante con aquellos, reunidos & los de.Egip- 
to e Ifríkiya: Emprendió la marcha, y cuando llegd á Egipto. 
sacó un cuerpo de tropas de la colonia mili& allí establecida, y 
continuó hasta Ifríki ya, donde escogió para que le acompafiasen 
& los m8s esforzados. y aguerridos. Llevaba de jefe de la van- , 

guardia 6 Tárik ben Ziyed, y así prosiguió su camino, peledn- 
do oon los berberiscos, y conquistando sus ciudades y comarcas. 
hasta llegar i% Tánger, principal fortaleza del territorio y ca- 
pital. de sus distritos, de la cual se apoderó por Tez primera, 
aunque algunos opinan que ya habia sido. conquistada y perdi- 

/ - -_ _- - da; cosa que solo Dios sabe. Losi habitantes de esta ciudad abra- 

- 7 
=- 

zaron la religion musulmana ; y habibndola escogido para pla- - 
za de armas y residencia 'de- Tos. muslimes, escribió en el 
año 89 al califa Al-Walid< todo lo acontecido. - , 

e -  

Dirigióse en seguida Muga contra las oiudades de la costa.de1 
' 

mar, en que habia gobernadores del Rey de España, que se ha- 
<- - 

- bian hecho. dueños de ellas, y de los territoriqs circunvecinos. La , 

capital de- estas ciudades. era la llamada Ceuta, y *en ella y en 
las comarcanas mandaba un infiel, de nombre Julian , á quien 
combatió. M u p  ben Noseir ; mas encontrB que tenía. gente, tan 

, n.merosa, fuerte y ague$da. C O ~ O ~  hasta entón,c.es no habia .vis- 
to; y no, pudiendo vencerla, volvióse á Tánger y comenzó .á man- 
dar algaras.que devastasen los alrededores:,- sin que por eso 10- 
&ase rendirlos, porque e*etanto iban y venian d e  España bar* 

. - . . .  

abuelo. de M q a .  (At-Tabari ,. E,. 63- m&, iiegqn aparece de Ebn &,bdif 
65). , 1-HAquem. (V. Histoim des ~&b'bes., 

Abdo-1-Aziz ben Memm , hii tridi, Slane,. I , 305,. n0tq;2.) 
jo  del. califa, Bdeman I, y padre1 de 1,; dei Diciembre. de 707, &, 1-9 
6rnai.11. . de W~viembre de 708; 
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cos cargados de' víveres- y: tropas, y eran ademas! amantes de su II 
t1 

país y defendian sus familias con 'grande esfuerzo:, . 1' I 

* Murió en esto el rey ?te ~ s ~ a ñ a ,  Gaitixa, -dejando algunos hi~r  * phe;. 5- 1; 11 

jos, &re ellos Obba y' Sisberto *, qne el pueblo no quiso acep-, 1: 
1' 

tar ; y alterado el phís ,; tuvieron á bien elegir- y confiar el man- / 1 
, 1: 

do á un infiel, llamado Rodrigo; hombre resuelto y animoso; L 

/ / 
que no: era de estirpe real, sino caudilloi y caballero. Acostum-> l 

j / braljazi los grand'es: señores de España 6, mandar sus hijos, va- . ! r 

rones y .hembras, al. palacio real de Toledo, á la 'sazon fortaleza, - j :  I ! 
1 i 

principal de España y capital del reino:, A. fin de que estuviesen 1 1  
á las órdenes del Monarca ,. á quien- s6101 ellos servian. Allí se) 
educaban hasta que, llegados ál la edad nnbil, el Rey los casaba-, 1 1  provey6ndoles para ello de todo lo, necesario. Cuando Rodrigol f 

1 

fu8 declarado rey, prendóse de la hija de Julian y la forz6as. : 
, 

3 .  

I 

. - -'-%giti-Ebn M - ~ ó ' t i ~ a ,  los hi- la sigmda ediciori. de 8;s ~echerc71.e~; 
I 

- jos de Witiza eran tres j y de IIama- tomo I. - , 

banb Cllemundo il 0J.muhd0~ R6muIo Todos loa escritores tirabes., sin[ 
y Brdabasto. El-primero se estable- .'excepcion, refieren esta tradicion de 
cid en Sevilla debues de la invasion la hija de Jdian de la misma mane- ? :  i : 

j i 
&a6e, el segundo en Toledo y el ter- ra. y con 1a misma sobriedad y sen- 
cero- en. Córdoba, videndo. mucho cillez que nuestro anónimo; siendo 
tiempo entye los; mbéalmanes,. ricos y completamente inexacto. lo qué- don) 
muy consideracDos.~ Olemundo ,muri6 Faustino de Borbon asegura en sus 
dejando ,una hija, Ilamada Sara ,- y cartas, dignas compañeras del cro- l 

generalmente conocida por' la Goda nicoi de Luitprando, del de Fla- I , 

(U-$cót$aj, que h6' despoJada. de 'vió Dextro y de la historia. de ?&- 
sus bieies:por'eu. tioi&dabaato.; perof rik AEentarique de que n i n p  es-, 

1 

habiendo ido iL Damasco 4 reclamar critor 4rabe referia: este: suceso; lo 
1 

i 

ante el Califa, le fueron devueltas sus . cual demuestra cu4n. pocos, autores ; 
l 

fincas. Sara casó dos veces : la pri; , &rahs habia visto aquel. .falsifica- 
, 
l 

me;% C Ó ~  f ca bem &foz&hi, y la se- . dbr. ' M49 extraño es3 que en la re- 
*S: ~oii. O;m.air, be* Caid., y d e  . ciente* HhitoFUz S e ~ p a Z  de España 
ella desciende el cronista Ebn Al- del Sr. Don Modesto de Lafúente, 
Kótiya, qub ctienta esta histoiS8, m4s se. afirme que? AI-Makkari lo, des-- 

I 1 1  , 

digna de fe, por esta circunstimcia, miente, siendorasí que lo cuenta dos / /  
i 1 

que la tradicioaLque refiere esta,nues- veces., (V. I& edicion de Leiden, I> 1 
tra CrÓnic~ E,: Dbzy ha dedicado 143rJi 158 ,! y en! nuestros ap6ndicies, 

*/ / & este asanto un capitulo especial en * donde. insertamos: la : tr&duccion del / / 
1 ,  

j ! 
- i l  

i ( 

1 . 1  
l 1  
1 
! 

. i  
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Escribi6ronle al padre lo ocurrido, y el infiel guardó su rencor y 
exclamó : .Por la religion del Mesías, que he de trastornar su 
reino y he de abrir una fosa bajo sus pi6s. f i  Mandó en seguida 
su sumision á Muta , conferenció con 61, le, entregó las .ciudades. 
puestas bajo su mando; en virtud de un pacto que .concertb con 
ventajosas y seguras condiciones para sí y sus compañeros, y - 

habibndole hecho una descripcion de España, le estimuló h, que : 
procurase su conquista. Acaecia esto á fines del año 90 (.-Mu- 
ga escribió á A1-Walid la nueva de estas conquistas - y del .pro- 
yecto presentado por Julian,'á lo que contestó (el Califa) dicien- 
do : ({Mada 6 ese país algunos destacamentos que le exploren 

* ~ ( i g .  6. y tomen informes exactos, *,y no expongas á los muslirnes á los 
azares de un mar de revueltas olas. )) Muga le contestó que no era 
un mar, sino un estrecho, que permitia al 'espectador descubrir 
desde una parte la forma de lo que al opuesto lado parecia; pero 

- - - Al-Walid le replicó : $aAunque así sea, infórmate por medio de 

- - - -  
exploradores.. Envió, pues, á uno de sus liberto~, llamado ' ~ a -  
rif, y de cognombre Ab6 Zora, con .400 hombres, entre ellos 100 
de- caballería, el cual pasó en cuatro barcos -y arribó & una isla 
llamada Isla de Andalgs , que era arsenal (de los cristianos) y 

i punto .desde el cual zar~aban'sus embarcaciones. Por haber des- 
7 -  - - - - 

1 - - 'embarcado allí, tomó el nombre de isla, de Tarif (Tarifa). Espe- 
i 
I 

r6 á que se le agregasen todos sus compañeros, y despues se di- . 

1 r i d  en algara contri Algeciras ; hizo mukhos cautivos, como 
1 \ 

ni ' ~ u b a  ni sus compañeros los habian visto semejantes, reco- 
! giómucho botis, y regresó sano y s ~ l i o .  .Esto fu6'en Rama- 
1 
1 dhan 'del año 91 ? i 1 

Cuando vieron* esto (los musulmanes) desearon pasar pronta- 
mente allá ,. y M u p  nombró 6 un licerto suyo, jefe de la van- 
guardia, llamado Tárik bei Ziyed , persa ' de   ama dan, -aun- 

-> . - .  

relato de la conquista de España.) ño de 1709.~~Ann tard6 dos años la 
l 20 de Noviembre de' 708 á ' 8 invasion. . ~ . S 

del mismo mes de' 709. Por consi- - 2 ,  El mes de Ramadhan de 91 coro 
guiente , segun nuestro autor, el pac- responde d 'de Julio. de 71 0. + 

to'entreJulianyMuqah6eneloto- - . $ a  
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que otros dicen que no .era liberto suyo; sino .de' la tribu de Sa­
dif ,,-¡para'que fuese á España con 7 ,0.00 muslimes ; ~ en :su ,ma­
yorparte berberíscos y.Iibertos ,pues ,habia poquísimos árabes, '
y pas6 en ,el año 92~ ,*en-loscuatr,o :'barcos mencionados ,úni­
cos que tenian, .Ios"cuales fueron ,' y, ,vinieron .conInfanteríay

, caballería, 'que se:iba reuniendo -en un ' monte muy fuertei.si­
tuadoá .Ia-orilla ,:del mar, «hasta que: estuvo completo todo, su
ejérci~oó : , o , , ; , ! ; o " ':', ; ' : f " J", :0 : , , : : : ' • p O "

o Al 'saber el 'Rey de España la .. nuevade la 'correría .deTarif,
considero el asunto comocosa grave. Estaba ausentede la c6rte,
combatiendo á Pamplona, y desde allísedírígio hácia elmedio­
.día ; cuando yaTárik habiaentrado, habíendoreunido.contra
éste un :ejército' de cien mil hombresocosasemejante, segun -se
cuenta.' ApénasIlego .esto ánoticía detárik; ' escribió á MUQa,.
pidíéndole más tropas y 'dándole parte' de que .se había hecho
dueño de :Algeciras y del lago , 2 ; paro que 'el Rey 'de España
venía c ontrá él con un ejército que nopodía cóntrarestar. Mu­
Qa,:que desdé la partida de Tárík había mandado construir bar­
cos y; i enía oya muchos'~ ~~ ' ??-and6 . 'con e11085,000 hombres, (!le
suerte. queelej ército acaudillado por r:tári~- llegó á; 12,000: Ha~
bía vr.a cautivado muchos é importantes personajes, 'y -eorí" ellos
estaba Júlian ;:acompañado de bastante 'g ente i, del país; lacual
les indicaba los puntos indefensos y servia para el espionaje.
, Acercose Rodrigo,conlañor de la nobleza .españcla y .los ~i- '
jos ,de'susreyes ,- ,quienes ~ , al .ver el número-y -disposícion de .los '
muslimes, tuvieron unaconferenciay .dij éronse lo~ , _unos.á los '

. otros :--(tEste *~hijode la· mala 'mujer séhahechodueño denues­
tro reinosinser de estirpe real ~ ~ntés bien, uno de nuestrosin­
ferior~s :; , 'aqU:ella genteno pretende'estáblécers~:en"nuestrop~í~';

10 .ií~lC'o: •que desea es.ganar botin ': conseguido esto, se marchar ,'
rán y .nosdejar án . Emprendamos la fuga:en el momento de la

' ,pelea: ,' y :el hijo 'dela mala mujerseráderrotado.s.Enesto q~e~
} .i ; ~.: . . t • • ' . , ' . : ... ,~ ; ~ .... : ; :... . ' ". ~ ; .~., " . ." " . ; r

* Pág. 7.
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1 daron convenidos. Habia dado Rodrigo el mando del ala derecha , 

t 
1 de su ejhrcito á Sisberto, y el de la izquierda á Obba, hijos ambos 
.t de su antecesor Gaitixa, y cabezas de la conspiracion indicada.. 
F 

Aproximóse, pues, con un ej6rcito de cerca de 100,000 comba- 
# tientes , y tenia este número (y no otro mayor) porque habia 
1 t 

I habido en ~ s p a ñ a  un hambre, que principió en el 88 ,. y con- j 
tinuó todo este año y los de 89 y 90 ', y una peste durante 'la , 

X 
f 
! 

cual murieron la mitad 6 más de los habitantes. Vino despues el 
I año 91 que fu6 en España año que por' su abundancia ie- 

j compensó los males pasados; y en el cual se efectud la invasion 
de Tarif. < , i .7 

i 
i 

Encontráronse Rodrigo , y Tárik , que habia permanecido en 

1 Algeciras, en un lugar llamado el Lago y pelearon' encarni- . 
I * p k e  9. zadamente; 'mas las alas derecha 6 izquierda, * al mando de Sis- 
I berto y pbba, hijos de Gaitixa, .dieron á huir, y aunque el cen- 
9 

I> - 
e- 

'i 
- - tro resistió algun tanto, al cabo Rodrigo fu6 tambien derrotado, 

i 
I - y los muslimes hicieron una-gran matanza en los enemigos. Ro- 
t 

j drigo desapareció, sin que se supiese lo que le habia acontecido, , 
1 pues los musulmanes encontraron solamente su caballo blanco, 
li con su silla de oro, :guarnecida de rubíes y esmeraldas, y un 
j 
E ,  

manto tejido de oro y bordado de perlas y rubíes. El caballo ha- , 

I - -  r .  - - 

t - bia oaido 'en un lodazal, y el cristiano que habia caido con él, - 
i 

d a 

i 
, S  i , 

t 707, 708 y parte del 709.. , ~uadalete no es tan considerable, que 
i De 9 de Noviembre de 709 4 28 no pueda suponerse, para conciliar 
I 

E 
I de Octubre de 710.. ' estos datos, que el pkimer enoueirtto 

En este pasaje se funda M. Do- fa8 junto al' lago, y la derrota defi- 

f ZJ (l?eche~ches, segunda edicion, 1, nitiva de los godos & orillas del rio. 
t 314) para negar la tradicion que su- Hay que advertir tambien que entre 
i pone la batalla 4 orillas del Guada- , el Guadalete y Medina ~ i d o ~ i a  ,' 'es 
1 lete. AunQUe esta Crónica no lo dibe, decir, en el piraje mismo donde la 
P 

i consta por otros autores que las es- tradicion supone esta batalla, hay un 
caramqas que precedieron ti la ba- lago, si no tan considerable como era , 

talla duraron desde el 19 al 26 de el de la Janda, hoy desecado, de bas- 
Julio, en que se decidió la contienda tante extension; y diciendo la Cróni- 
& favor de los musulnianes. La dis- ca sólo el lago, lo mismo puede en- 
tancia entre el lago de la Janda y el tenderse el uno que el otro. . ; :. : ' '-, 

1) 
I G  

i 
k 
4 Z 

t 



al* sacar el pi6 se habia dejado un botin en el lodo .# S610 Dios 
sabe 'lo que le pasó, pues no se tuvo noticia de él, ni se le en- 
koñtró .vivo ni muerto. . - ,  '< 

. / Marchó en seguida Tkrili á la ángostura de Algecirasí, y des- 
pues á la ciudad de Écija : sus habitantes, acompañaflos de los 
fugitivos del. ejercito grande, salibronle al encuentro, y se trabó 
.un .tenaz comba%, en que los musulmanes tuvieron muchos 
muertos y heridos. Dios les concedió á1 fin su ayuda, y los poli- 
teistas fueron derrotados, sin que los miisulmanes volviesen á 
encontrar tan fuerte resistencia; Tárik bajó á situarse junto á una 
fuente que se halla á cuatro inillas de Ébija, & orillas . de Y su rio, 
y que tomó el nombre de fuehte de Tárih , 

, Infundió Dios el terror en los Corahones de los cristianos cuan- 
, 

do vieron que Tárikxse internaba en el pais, habi'endo o~eido 
- v e  haria lo mismo que Tarif; y huyendo hácia Toleao o, se en- 

cerraron en las ciudades de España; * Entónces Julian se acer- * Ph.p. 10. 

' e6 , ~ k r i k ,  y 16 dijo : oYa ljas cobclúidd coii Eibpaña : divide 
ahora tu* ejército, al cual servirán de gufas &os compañeros i 

mios, y marcha tú háoia Toleao; Dividid, en efecto, su ejér~ , 

cito desde Écija, y envió-á Moguits Ar-Romí , liberto de Al- 
, -Walid . ben . Abdo.1-Mélic , % á Córdoba , qué erá entónces .una 

- - -  de sus mayores -ciudaded ; y es actualmente fortaleza de los mus- 
limes, su principal residencia y: capital del reino J con 700 ca- 
balleros; sin ningun peon, pues no habia quedado 'musulman sin 
caballo. Mandó otro destacameiito 6 Rayya, dtro 6 Granada, 
capital de Elvira, y se dirigió 61 hacia Toledo óon el grudso de - 

las tropas; - : .. . : - -  . , * S  i , . , ,  , . , ,  . 4  . 

Moguits caminó hasta llegar á CBrdoba y acampó 6n la alque- 
ría de ~ e c u n d a  , en un bosque de alerees que habih entre las al- 
quedas de Xecunda y Tarqail e. Desde aquí mandil hlgunos de . . . ,  

. i d  :,$ ., : ,', , 
( >  .'. 

< 5 . . ! . .; L . - 1  , 

: '- Lb mismo dice ~ b n  Adzari (Ra- :. nal del ~uadal~nivir,  que la separa- 
yan , 11, 10); Vkase el fndice geo; ba de Córdoba. Despues llegó á fm . 
grhfico. mar parte de la poblacion, y se lla- . 
; La alqueda de Xecundai .6  Si+ h a b a  el &rabal de .'Beolinda M&y ' 

cunda se hallaba 9, la parte meridio~ pr0aiiiio, sin dhda j se hallaba el pue? 

8 



24 AJBAR M A C H ~ .  

sus adalides , quienes cogi&on y 1le'~~iiron k bu presencia á - un 
pastor que andaba.a@entando su ganado en el bosque; Pidiille- 
Moguits noticias de Córdoba, y dij 0 que la gente principal. ha- . 
bia marchado A Toledo, dejando en l a  ciudad al gobernador con -- 

400 defensores y la gente de poca importancia. Despues le pre- 
guntó por la fortaleza de sUs murallas, & lo  que contestó que eran 
bastante fuertes, pero que sobre la puerta de la Estatua, que es 

1 l a  de1 puente, habia una hendidura, que les describió. Llegada 
la noche ; se acercó Moguiti, y favoreciendo Dios su empresa . 

* p~g. 11. con un fuerte aguacero, * mezclado con granizo, pudo con la os- 
curidad aproximarse al rio; cuando los centinelas habian des- - 

. cuidado. la guardia por temor al frio y á la .lluv&, y sólo se 
escuchaban algunas voces de alerta, dadas dbbilmente y á lar- 
gos intérvaios; ,Pas6 la gente el rio , que sólo distaba del' mu- 
ro 30 Codos, 6 m6nos , y se ésforzaron por subir B la r muralla ; 

%-- . . mas como no encontrasen punto de apoyo; volvieron á buscar al 

- pastor, :y habibndole traido, les indicó la hendidura, que si bien 
- 

no estaba á la 'haz de la tierra, tenía'debajo una higuera* En- . 

tdnces se esforzaron por subir á ella, y despues de algunas ten- - 

tativas, un musulman logró llegar & l o  alto. Moguits le arrojó l a .  - 
punta de su turbante,. y por este medio treparon muchos a1:mu- 

q 7  - -  , - -=ro.:~ontó Mogúits á caballo y se colqcó delante de la puerta de - 

la Estatua;.por la parte.de afuera, despues de haber dado drden 
á los que habian entrado: de que sorprendiesen la guardia de esta , 

puerta; que es hoy la .del puente : en aquel tiempo. &tabat des- 
truido, 'y no existia puente 'ninguna en Córdoba.-Los muslimes - 

sorprendieron, en efecto, á los que guardaban la puerta de la 
Estatua; llamada entónces de Algecirau, mataron & unos y aahu- . - 

yentaron á otros, y rompiendo los cerrojos, dieron' entrada á Mo- . 
1 

guits con todos *. sus compañeros, espías y, adalides: ~oguits-se . 
dirigió al palacio del Rey; mas Bste, al saber 1.a entrada de los 
musulmanes; hibia 'salid6 Por la puerta óccidhhtil de la ciridid, 

I L  
. < . I  . . .  

< " .  I ' ' .  . , .. . . . . . . . < ' *  
, , 

* 7 

. i 1 . .. 
i * /  I ,  

blo llamado Tarsail. El bosque de cho tiempo, y casi hasta nuestros 
í i "  I " , <  pinos' se ha- conaervadb .durante i ~ u -  dias. .! . :: . l  l .  : (,< ' ., . . e ., ; . 
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1 a / 

llamada puerta de Sevilla, con sus 400 6 500 soldados y algunos 
I 

otros, y se habia guarecido en una iglesia dedicada B S. Acis- i 

-c10'~, que estaba situada en esta parte occidental, y era firme. 8 I , I 

sólida. y fuerte. ocupó Moguits el- palacio de Córdoba, y al si- 
, 
r, 

guiente dia salió y cercó al cristiano en la iglesia, escribiendo & 
TBrik la nueva. de la conquista. , '  

S ' .  

El" destacamento que fu6 hácia Rayya la conquistó, y sus ha- ) 
> s. 

\ 1 

bitantes huy-on á lo más elevado de los montes; marchó en 
ido á Elvira, sitiaron y to- :i - 1 

- $ 
maron *su capital, y encontraron en ella muchos judíos.. Cuando . :!. 
tal .les acontecia en una comarca -reunian todos los judíos .de la 
capital, y dejaban : con ellos un destacamento de musulmanes, i 3  

í; 
continuando su niarcha el grueso de las tropas. Así lo hicieron ;! 
en Granada, capital de Elvira, y no en Málaga, capital de Ray- a 

0 
ya %, porque en 6sta no encontraron judíos ni habitantes, aun- 1 

peligro allí se habian S refu- l 

. a * ,  

' .. ; i  e <  . , I 1 , S 

, San Achillo!~, 'dice el original. - pales basflicas. Tanto el P. Florez, 
La traduccion espaliola de la Cróni- como Ambrosio de Morales, convie- 

. ca que se atribuye, en nuestro con- nen en que la iglesia de San Acisblo - 

cepto eqiiivocadamente , á ' Ar-~azi,  estaba dentro de Córdoba, lo cual 
y. que' es una -compilacio~ de tradi- : aparece en oposicion con nuestra Cró- 
ciones , muy. semejante h la que hoy nica.. Al-Makkari (1, 165) dice que 
damos á luz, dice que la iglesia era ' la iglesiaen que se refugió 41 Gober- l 

de San Jor& 'Es, sin dudar, un er- - nador de Córdoba estaba al poniente . 
! i 

ror de los traductores, que leyeron de esta ciudad, que - t&á al lado - t 

, 
. huertas con inucha arboleda, ya  que ' , fL (&')por . el. veda, & ella ,desde la falda del 

4 . I 
v i  L > '  

f 1 ;  

Iloh 6 A&o). ~ n l a  phg. 225 del $monte por una cañería wbterrhnea. 
' 

, ' 

I ,  

tomo x di la EsyGañ& Sag&da trkta ' (V..en los apendices este pasaje d e  
el P. Florez de las iglesias que hubo Al-Makkari.) 
dentro y fuera de Córdoba, segun Por aquel' tiempo era capital de 
los& datos que suministran San Eulo- Elvira laciudad de este mismo non- 
gio, hlvaro, Samson y demas escri- bre, y de Málaga lo era &chi+na; 

. 

tores mozhrabes, y no aparece seme- En el siglo xr , en que se escribió 
' 

jante-iglesia de San Jorge, mientras esta Crónica, ya eran capitales &a- . 
que la de San.Acisclo ,.es citada por nada y Mhlaga. ¡. - . , ,. > A 

todos ellos como .una de  las princi- - .. - -  .. . . Z - S 
, i . * : < ,  * .  , * -  . . 

! -; 
r: 
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L i' ' 
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Fueron despues á Todmir, cuyo verdadero nombre era Ori- 
huela, y se llamaba Todmir del nombre de su señor (Teodromi- . 

* phg. 13. ro), el cual salió - al encuentro de los musulmanes *con un ej6r- 
cito numeroso, que combatió flojamente, siendo derrotado en un 
campo raso, donde los musulmanes hicieron una matanza tal 

s. í 
t que casi los exterminaron. Los POCOS que pudieron escapar hu- 

4: ! 
0; yeron á Orihuela, donde n'o'tenian gente de armas ni médio de 

defensa; mas su jefe Todmir , que era hombre experto y de mu- 
cho ingenio, al ver que no era posible la resistencia con las po- 

i : 
f 

cas tropas que tenía, ordenó que las mujeres dejasen sueltos sus 

1; cabellos, les di6 ciñas, y las colocó sobre la muralla de tal for- 
ma, que pareciesen un ej 6rcito , hasta que 61. ajustase las paces. 

i 
s r Salid en seguida á guisa '¿le parlamentario, pidiendo la paz, &e 
f t  
!. 

S le fue otorgada; y no cesó de insinuarse en el ánimo del jefe del 

i!. ejercito musulman, hasta conseguir una capitulacion para sí y 
.\ 

- - -41 -sus súbditos, en virtud de la cual se entregó pacificamente to- 
' I' 

; j, - - ' do el territorio de Todmir, sin que hubiese que conquistar poco - - - - -  

;Y " - ni mucho, y se les dejó el dominio de sus bienes. Conseguido 
esto, descubrió su nombre ; 6 hizo entrar-en ia ciudad á -10s mu- - 

t 

/, 

sulmanes, que no-encontraron gente de armas ninguna, por lo 
cual les pesó lo hecho ; pero cumplieron lo ya estipulado, y des- 

r - 7 .  - - 
- pues de haber puesto en noticia de Tárik las conquistas alcan- 

zadas, y de haber dejado allí algunas tropas con los hapitantes, 
.F 

1 marchó el.grueso del destacamento hácia Toledo para reunhe  
4, 

i con Tárik l., 
Moguits permaneció tres meses sitiando & lo$ cristiaqos en 1; 

1 iglesia, hasta que una mañana vinieron & decirle que el cristia- 
* P A ~ .  14. no (principal) habia salido, " huyendo á rienda suelta en ,. direc- , 

c . .  

8 ,  I * I 

' Nuestra ~rónioa se equivoca en tiene la fecha db 4 de Scheb  de94 
este punto de la conquista de Tod- (5 de Abril de 7 la), cuandd ya estaba 
mir. Todos los autores árabes dan los aquí Mupa, cuyo htjo Abdo-1-Azi2 
mismos pormenores de la estratage- hizo esta conquista. Isidoro Pacense 
ma de Teodomiro y de la capitnla- dice timbien, hablando de Theudi- 
cion; pero &un se conaerva ksta, que mer : - ~ u o t u a  qaod d d u m  ab Abda- 
fue publicada por Casiri (11,106); y 2ha& uesqi&kt (Ch~m. , 38); : 
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-cien á la sierra de Córdoba, á fin de reuñirse con sus lcompañe- 
ros en Toledo, y que habia dejado en la iglesia á sus soldados. t 

Moguits salió en su persecuoioa solo, y le vi6 que huia en su 1 

I , I 

caballo alazan en direccion á la aldea de Catalavera (sic). Vol- i 

vióse el cristiano, y así- que vi6 á Moguits, que aguijaba su ca- i 

ballo para-&lcanzarle, turbóse, y abandonando el camino, llegó , 1 
á un barranco, donde su 'caballo cayó y se desnucó. Cuando lle- 
g ó  Moguits, estaba sentado sobre su escudo y se entregó prisio- 
nero ,. siendo el único de los reyes cristianos que fu6 aprehendi- - :[ + ;. , 
do, pues'los restantes, 6 se entregaron por capitulacion 6 huye- ) )  % 

ron á Galicia.. Despues volvid Moguits -ti la iglesia, hizo salir á 
todos los cristianos ,. y mandó se les cortase la cabeza, tomando 
ent6nces esta iglesia e¡ nombre de iglesia de los prisioneros. E1 ,\: 
cristiano principal permaneció preso para ser conducido ante el I& , 

S emir de los' creyentes. Reunió (Moguits) en ~órdoba-á los judíos , . :' 1 
- á quienes encomendó la guarda de la ciudad, distribuyó en ella :: 1 
á SUS soldados, y se aposentó 61 en el palacio. . .  

Tárik lleg6 6 Toledo, y dejando allí algunas tropas; continuó 
su marcha hasta Guadalajara, despues se dirigió á .la montaña, 
pasándola por el : desfiladero que tomó su nombre I ,  y lleg6 á 
una ciudad que hay á, la otra parfe del monte, llamada Almei- 

- ,da (la-Mesa), nombre debido * .B la circunstancia de haberse en- . * P A ~ .  15. 

contrado en ella la mesa de Salomon , hijo de David, cuyos bor - 
- 1 

1 
<( 

des y piés, en número de 365, eran de esmeralda verde %. Lle- . i  

. l  
i 

Fech Tddk. (V. el f ndice geo- di6 ayuda al rey Dagoberto para des- 
+. , tronar Q, Suintila, y le' prometió un . . 

Segun aparece de pasaje de magdfico plato de oro- (missorz'um 
Ebn Hayyan , citado,por 81-Makka- aureurn) del tesoro de los godos, que 
r i  (ed. de Leiden, I , 172), esta mesa habia sido regalado di Tarismundo 
era una espeoie de atril, en que se por el patricio Aecio, y pesaba 500 li- 
colocaban los santos Evangelios en bras. Dagoberto envió, en efecto, tro- 
dias de gran solemnidad. La exis- pas en ayuda de Sisenando, que fok 
tencia de esta alhaja, en el tesoro de .al cabo proclamado. Despues el Rey 
los reyes godos consta mucho Antes de Francia mandó como embajadores 
de la invasion Arabe, Cuenta Frede- al Duque Amalarico y & Venerando, 
gario (cap. LXXIII) que Sisenando pi- para reclamar la alhaja prométida, y 

4 '. ' .: 1 

,\ -5 \] 
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* * 
i g6 despues A la ciudad de Amaya, donde encontrd alhajas y ri- 
1 .. quezas y.. . . . volviendo á Toledo en el año 93 í. 
j Sabedor Muga ben Nosair de las hazañas de Thrik,: y envidioso 

5 [ 
4'. 
*d , de 61, vino á España en Ramadhan del año 93 con buen'golpe 
J ' 
.: de gente, pues traia, segun se cuenta, 18,000 honibres. cuando 
.1* 5' 

4 :  desembarcó en Algeciras, le indicaron que siguiese el mismo ca- 
L j  

8 mino de Tárik .y 61 dijo : ( ( ~ o - e s t o ~  en ánimos de eso. 1) Entón- 
11 ces los cristianos que le servian de guías le dijeron :  nosotros 
1; te conducir6mos por un camino mejor que el suyo; en el que hay 

ciudades de más importancia que las que 81 ha conquistado, y 

f ! - de las cuales, Dios mediante, podrás hacerte dueño. )) ~ s t a  nueva 
l1 

1: le llen6 de alegría, porque le pesaba lo que- habia hecho Tárik. 
Con duj éronle, pues, á Medina Sidonia, que conquistó por fuerza 

Ir 
Ji  de armas, y despues á Carmona. Esta era una de las ciudades . 

* phg. 16. más fuertes de España, y 'cuya conquista podia * esperarse m6- 
_--- nos por asalto ni .por asedio , por lo cual, cuando se dirigió á 

l 

.- 
ella, dijéronle que Únicamente valiéndose de alguna estratage- 

- 
ma +podria ser. entrada. Entónces mandó algunos' cristianos' de 
los que habian pedido y obtenido de é l  carta de seguridad, como 
Julian , de quien acaso eran camaradas, 'y se presentaron arma- 
dos, como si fuesen fugitivos, siendo recibidos en la ciudad; mas 

fi , - . - - -por la noche abrieron la puerta llamada de Córdoba á la éaba- 

.S llería que Muga mandó al intento, y sorprendiendo á la guar- . 

a .  
r 

dia, se apoderaron los musulmanes de Carmona.' 
, 
I Despues marchó Muga B Sevilla, que era la mayor y mAs im- 

J .  , . 4 '  

Sise-do di6 ,& los emisarios el pla- Salomon , que probablemente era al- 
to 3 fnent-e; pero los godos se lo qui- guna alhaja bizantina de gran valor, 

, taron por. fuerza y no quisieron de- y tenida en tanto aprecio por los go- 
volverle. RAclamÓ Dagoberto, y des- dos, que consideraban .su- conserA- - ' 

pues de.muchas negociaciones, le di6 cion como asunto de honra. nacional. 
Sisenando, en compensacion de aque- 19 de Octubre de 71 1 - & 6 ' de 
lla alhaja, de que no le era dado dis- Octubre de 712. Con respedo 4 Al- 
poner, la suma de 200,000 sueldos. meida y Amaya, vdase el Indice "geo: - 

El relato anterior compkba que grhfico. * . . # 

no es una mera f4bula , inventada por Julio-Agosto de 712. 
los hrabes, lo de la .famosa mesa de - , . ,  . . , ,  _ j  . - 1 






























































































































































































































